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Informacje dotycz¹ce bezpieczeñstwa 

u¿ytkowania

Niniejszy podrêcznik u¿ytkownika obejmuje podstawowe informacje 

dotycz¹ce dzia³ania przenoœnego radiotelefonu MTH800. W celu 

uzyskania dalszych, szczegó³owych informacji zawartych w podrêczniku 

dotycz¹cym poszczególnych funkcji, numer publikacji 6802972C35_, 

nale¿y skontaktowaæ siê z dystrybutorem.

 

UWAGA!

Radiotelefon MTH800 jest przeznaczony wy³¹cznie do zastosowañ 

zawodowych, zgodnie z wymaganiami organizacji ICNIRP dotycz¹cymi 

nara¿enia na promieniowanie RF. Przed rozpoczêciem u¿ytkowania tego 

produktu nale¿y przeczytaæ informacje dotycz¹ce zagro¿eñ zwi¹zanych z 

promieniowaniem RF oraz zapoznaæ siê z instrukcjami dotycz¹cymi 

obs³ugi urz¹dzeñ, zamieszczonymi w broszurze Product Safety and RF 

Exposure (nr publikacji firmy Motorola 6864117B25_), aby zapewniæ 

zgodnoœæ z limitami nara¿enia na promieniowanie RF.

Niniejszy Podrêcznik u¿ytkownika i broszurê dotycz¹c¹ 

bezpieczeñstwa u¿ytkowania i nara¿enia na 

promieniowanie RF (Product Safety and RF Exposure) 

nale¿y zachowaæ w bezpiecznym miejscu i udostêpniæ 

innym osobom, którym radiotelefon MTH800 jest 

przekazywany.

Przed rozpoczêciem korzystania z radiotelefonu nale¿y przeczytaæ 

informacje dotycz¹ce bezpiecznego u¿ytkowania zawarte w 

broszurze dotycz¹cej bezpieczeñstwa u¿ytkowania i nara¿enia na 

promieniowanie RF (Product Safety and RF Exposure), numer 

publikacji 6864117B25_ , dostarczonej z radiotelefonem MTH800.

!
C a u t i o nOstrze¿enie

Prawa autorskie do oprogramowania

Wyroby opisane w niniejszej instrukcji mog¹ zawieraæ zapisane w pamiêciach pó³przewodnikowych 
lub innych podzespo³ach programy komputerowe firmy Motorola, które podlegaj¹ ochronie wg zasad 
praw autorskich do oprogramowania. Prawo Stanów Zjednoczonych Ameryki Pó³nocnej i innych 
krajów chroni interes firmy Motorola w zakresie wy³¹cznoœci w³asnoœci programów komputerowych, 
w³¹czaj¹c wy³¹czne prawo do kopiowania i reprodukcji tych programów w jakiejkolwiek formie.  
Zgodnie z powy¿szym, ka¿dy program Motoroli objêty prawami autorskimi, zawarty w urz¹dzeniach 
Motoroli opisywanych w niniejszej instrukcji mo¿e byæ skopiowany lub powielony w jakiejkolwiek 
formie wy³¹cznie po uzyskaniu pisemnej zgody Motoroli. Ponadto, zakup urz¹dzeñ Motoroli nie 
mo¿e byæ traktowany bezpoœrednio ani w domyœle, jako nabycie praw do korzystania z licencji, 
patentów i zastosowañ patentów Motoroli, poza normaln¹ eksploatacj¹ urz¹dzeñ, nie wymagaj¹c¹ 
dodatkowej zgody w³aœciciela.  Za normaln¹ eksploatacjê uwa¿a siê zastosowania okreœlone w 
umowie kupna-sprzeda¿y.
4
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Opis radiotelefonu MTH800

Przyciski i wskaŸniki
Poni¿sze numery dotycz¹ ilustracji znajduj¹cej siê na 

wewnêtrznej stronie przedniej ok³adki.

 Numer Opis

1 Antena

2 Mikrofon górny
W³¹czony podczas po³¹czeñ w trybie pó³dupleksu z u¿yciem 
g³oœnika, takich jak wywo³ania grupowe.

3 Z³¹cze anteny zewnêtrznej
U¿ywane w przypadku cyfrowego zestawu samochodowego do 
pod³¹czania sygna³u RF do anteny zewnêtrznej 
(na tylnym panelu radiotelefonu MTH800).

4 Kolorowy wyœwietlacz
Umo¿liwia wyœwietlanie tekstu alfanumerycznego i obrazów 
przy u¿yciu 65 536 kolorów o wymiarach 130 x 130 pikseli z 
podœwietleniem, skalowalnymi czcionkami i regulacj¹ 
kontrastu.

5 Przycisk W³-Wy³/Zakoñcz/Powrót
Naciœnij i przytrzymaj, aby w³¹czyæ/wy³¹czyæ radiotelefon 
MTH800.
Naciœnij, aby zakoñczyæ po³¹czenie.
Naciœnij, aby ponownie wyœwietliæ ekran g³ówny (tryb ja³owy 
wyœwietlacza).

6 Czterokierunkowy przycisk nawigacyjny
Naciœnij w górê, w dó³, w lewo lub w prawo, aby przewin¹æ listê 
podczas przegl¹dania menu lub edytowania tekstu 
alfanumerycznego.

7 Z³¹cze akcesoriów audio
(na bocznym panelu radiotelefonu MTH800).

8 Klawiatura alfanumeryczna
Korzystaj¹c z klawiatury, mo¿na wprowadzaæ znaki 
alfanumeryczne podczas wybierania numerów oraz 
edytowania informacji dotycz¹cych kontaktów i wiadomoœci 
tekstowych.

9 Mikrofon dolny
W³¹czony podczas po³¹czeñ w trybie pó³dupleksu i pe³nego 
dupleksu z u¿yciem s³uchawki dousznej, takich jak rozmowy 
telefoniczne.
5
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10 Z³¹cze akcesoriów
S³u¿y do pod³¹czania akcesoriów (na podstawie radiotelefonu 
MTH800).

11 Przycisk g³oœnika
Wybór s³uchawki dousznej lub g³oœnika.

12 G³oœnik (pod klawiatur¹)

13 Przycisk Wyœlij
Inicjowanie lub odbieranie po³¹czeñ w trybie pe³nego 
dupleksu (np. rozmowy telefoniczne) lub wysy³anie 
wiadomoœci dotycz¹cych stanu i wiadomoœci tekstowych.

14 Przycisk Menu
Wyœwietlanie menu g³ównego i kontekstowego.

15 Przyciski uniwersalne
Naciœnij, aby wybraæ opcjê widoczn¹ na wyœwietlaczu 
bezpoœrednio ponad lewym lub prawym przyciskiem 
uniwersalnym.

16 Przycisk PTT („nacisnij-aby-mówiæ”)
Naciœnij i przytrzymaj ten boczny przycisk, aby mówiæ w 
przypadku po³¹czeñ w trybie pó³dupleksu, i zwolnij, aby 
s³uchaæ. Naciœnij, aby wys³aæ wiadomoœci dotycz¹ce stanu i 
wiadomoœci tekstowe.

17 Programowalne przyciski boczne 1 i 2
Konfiguracja domyœlna: górny przycisk boczny s³u¿y do 
w³¹czania/wy³¹czania podœwietlenia, a dolny przycisk boczny 
s³u¿y do w³¹czania wygaszacza ekranu 
(zob. te¿ nr 19).

18 S³uchawka douszna

19 Programowalne pokrêt³o
Konfiguracja domyœlna: „Dual” – Naciœniêcie pokrêt³a 
powoduje prze³¹czenie trybu „regulacji g³oœnoœci” i 
„przewijania list”. Przyciski boczne (nr 17) funkcjonuj¹ 
zgodnie z zaprogramowan¹ konfiguracj¹.

20 Przycisk awaryjny (górna krawêdŸ radiotelefonu MTH800)
Naciœnij i przytrzymaj, aby uaktywniæ tryb awaryjny i wysy³aæ 
alarmy awaryjne (zale¿nie od zaprogramowanej konfiguracji). 
Po wy³¹czeniu radiotelefonu MTH800 naciœnij i przytrzymaj 
ten przycisk, aby w³¹czyæ radiotelefon w trybie awaryjnym lub 
normalnym (zale¿nie od zaprogramowanej konfiguracji).

21 WskaŸnik œwietlny LED

Przed rozpoczêciem u¿ytkowania radiotelefonu MTH800 po raz 
pierwszy nale¿y usun¹æ plastikow¹ os³onê z wyœwietlacza i ca³kowicie 
na³adowaæ akumulator (np. w godzinach nocnych).

 Numer Opis
6
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Sygna³y dŸwiêkowe

 = ton wysoki,  = ton niski 

Opis Typ Powtarzanie

Bezczynnoœæ

• Ponowne wyœwietlenie 
ekranu g³ównego

• Ponowne prze³¹czenie 
pokrêt³a do trybu regulacji 
g³oœnoœci po wygaœniêciu 
limitu czasu dla trybu 
przewijania list

• Powrót do strefy zasiêgu
• Powrót do pe³nej 

dostêpnoœci us³ugi

Jeden raz

Gotowoœæ do wys³ania Jeden raz

Niew³aœciwe naciœniêcie 
przycisku

Jeden raz

• Prawid³owe naciœniêcie 
przycisku 

• Test automatyczny 
radiotelefonu MTH800 
zakoñczony 
niepowodzeniem podczas 
w³¹czania zasilania

• Powrót do dostêpnoœci 
us³ugi

Jeden raz

Podczas polaczenia

Ostrze¿enie dotycz¹ce 
usuwania po³¹czenia

Jeden raz

Sygna³ oczekuj¹cego 
po³¹czenia wówczas, gdy 
zarejestrowano oczekuj¹ce 
po³¹czenie telefoniczne lub 
prywatne.

Co 6 sekund, a¿ do 
chwili, kiedy po³¹czenie 
zostanie zakoñczone.

Zainicjowanie lub zakoñczenie 
po³¹czenia zwi¹zanego z 
transmisj¹ danych

Jeden raz

Sygna³ zezwolenia na 
rozpoczêcie rozmowy po 
naciœniêciu przycisku PTT.

Jeden raz (dŸwiêk 
standardowy) 

Jeden raz (dŸwiêk krótki) 

Sygna³ zezwolenia na 
rozpoczêcie rozmowy bez 
bramki po naciœniêciu 
przycisku PTT. Ten sygna³ 
oznacza, ¿e dana bramka nie 
jest ju¿ dostêpna.

Dwa razy

Jeden raz
7
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• Zakaz prowadzenia 
rozmowy

• System jest zajêty 
• Wygaœniêcie limitu czasu:
• Wywo³ywany radiotelefon 

MTH800 jest niedostêpny 
lub zajêty

A¿ do chwili, kiedy 
przycisk PTT zostanie 
zwolniony.

• Roz³¹czenie lub awaria 
po³¹czenia na skutek b³êdu 
sieciowego 

• Wybrano nieprawid³owy 
numer

Jeden raz

Uaktywnienie trybu ³¹cznoœci 
bezpoœredniej (DMO)  

Jeden raz

Zakoñczenie trybu DMO Jeden raz

Trunking lokalny – inicjowanie/
zakoñczenie

Jeden raz

Oddzwanianie (wysy³anie) Co trzy sekundy a¿ do 
chwili, kiedy wywo³ywana 
osoba odbierze lub 
odrzuci po³¹czenie.

Telefon zajêty Co 0,5 sekundy

Wiadomoœæ dotycz¹ca stanu 
wys³ana do dyspozytora lub 
odrzucona.

Dwa razy

Po³¹czenia przychodz¹ce

Wiadomoœæ dotycz¹ca stanu 
potwierdzona przez 
dyspozytora.

Cztery razy

Radiotelefon MTH800 odebra³ 
wywo³anie grupowe bez 
bramki (tylko konfiguracja).

Jeden raz

Odebrano wywo³anie grupowe 
o wysokim priorytecie

Jeden raz

Wys³ano lub odebrano alarm 
awaryjny

Dwa razy

B³¹d alarmu awaryjnego Cztery razy

Odebrano po³¹czenie awaryjne Jeden raz

DŸwiêk dzwonka (odbieranie) 
po³¹czenia prywatnego w 
trybie pe³nego dupleksu

A¿ do chwili, kiedy 
po³¹czenie zostanie 
odebrane lub odrzucone.

Odebrano po³¹czenie 
prywatne

A¿ do chwili, kiedy 
po³¹czenie zostanie 
odebrane.

Dzwonek po³¹czenia 
prywatnego skierowanego do 
wywo³uj¹cego

A¿ do chwili, kiedy 
po³¹czenie zostanie 
odebrane.

Opis Typ Powtarzanie
8
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Dzwonek priorytetowego 
po³¹czenia prywatnego z 
przejmowaniem po³¹czeñ w 
trybie pó³dupleksu (PPC)

Co 4 sekundy a¿ do 
chwili, kiedy po³¹czenie 
zostanie odebrane lub 
odrzucone.

Dzwonek prywatnego 
po³¹czenia PPC w trybie 
pe³nego dupleksu

Co 4 sekundy a¿ do 
chwili, kiedy po³¹czenie 
zostanie odebrane lub 
odrzucone.

Us³uga ograniczona Jeden raz po uzyskaniu 
dostêpu do us³ugi 
ograniczonej.

Odebrano now¹ wiadomoœæ Jeden raz

Nowe wywo³anie grupowe Jeden raz

Akumulator/ogólne 

Ustawienie g³oœnoœci 
(s³uchawka douszna, 
klawiatura, g³oœnik)

Ci¹g³y

Ustawienie g³oœnoœci 
(dzwonek)

Podczas ustawiania 
g³oœnoœci.

Wstrzymywanie nadawania 
(TXI)  

Jeden raz

DŸwiêk pokrêt³a Jeden raz podczas 
prze³¹czania z trybu 
przewijania list do trybu 
regulacji g³oœnoœci.

Alarm stanu akumulatora Powtarzany

DTMF (kodowanie dwutonowe-
wieloczêstotliwoœciowe), 

przyciski  - 

, , 

DTMF Ci¹g³y a¿ do chwili, kiedy 
przycisk zostanie 
zwolniony.

Opis Typ Powtarzanie
9
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Omówienie przycisków i pokrêt³a

Przycisk W³-Wy³/Zakoñcz/Powrót

• Naciœnij i przytrzymaj, aby w³¹czyæ/wy³¹czyæ radiotelefon 
MTH800.

• Naciœnij, aby zakoñczyæ po³¹czenia.
• Naciœnij, aby ponownie wyœwietliæ ekran g³ówny.

Przyciski uniwersalne

Naciœnij przycisk  lub , aby wybraæ opcjê widoczn¹ na 
wyœwietlaczu bezpoœrednio ponad lewym lub prawym przyciskiem 
uniwersalnym.

Przycisk Menu

Naciœnij przycisk , aby wyœwietliæ:

• menu (korzystaj¹c z menu, mo¿na kontrolowaæ ustawienia 
radiotelefonu MTH800).

• menu kontekstowe (je¿eli ikona  jest w³¹czona), aby wyœwietliæ 
listê elementów dostêpnych w bie¿¹cym menu.

Pokrêt³o

Us³ugodawca mo¿e zaprogramowaæ pokrêt³o do nastêpuj¹cych 
zastosowañ:

1. Dwie funkcje – pokrêt³o jest u¿ywane zarówno do regulacji 

g³oœnoœci, jak i przewijania list. Naciœniêcie pokrêt³a powoduje 
prze³¹czenie trybu regulacji g³oœnoœci i przewijania list 
(konfiguracja domyœlna).

2. Przewijanie list– pokrêt³o jest u¿ywane do przewijania list (np. list 

grup po³¹czeñ) lub elementów menu. W tym przypadku g³oœnoœæ 
mo¿na zawsze regulowaæ przy u¿yciu przycisków bocznych.

3. Regulacja g³oœnoœci – pokrêt³o jest u¿ywane tylko do regulacji 

g³oœnoœci (obrót pokrêt³a zgodnie z kierunkiem ruchu wskazówek 
zegara powoduje zwiêkszenie g³oœnoœci dŸwiêku).

Naciœnij i przytrzymaj pokrêt³o, aby je zablokowaæ. Aby odblokowaæ, 
nale¿y ponownie nacisn¹æ i przytrzymaæ pokrêt³o. Wy³¹czenie 
zasilania równie¿ powoduje odblokowanie pokrêt³a.

Przycisk awaryjny
Naciœnij i przytrzymaj ten przycisk, aby uaktywniæ tryb awaryjny.

Po wy³¹czeniu radiotelefonu MTH800 naciœnij i przytrzymaj ten 
przycisk, aby w³¹czyæ radiotelefon w trybie awaryjnym lub normalnym 
(zale¿nie od zaprogramowanej konfiguracji).

MENU
10
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Przyciski funkcyjne 

Przyciski boczne

Konfiguracja pokrêt³a jest powi¹zana z konfiguracj¹ przycisków 
bocznych:

Po skonfigurowaniu pokrêt³a do regulacji g³oœnoœci lub obs³ugi dwóch 
funkcji przyciski boczne umo¿liwiaj¹ korzystanie ze skrótów 
klawiaturowych, które umo¿liwiaj¹ wybór lub uaktywnianie czêsto 
u¿ywanych funkcji przez naciœniêcie i przytrzymanie pojedynczego 
przycisku. Górny przycisk boczny jest domyœlnie konfigurowany do 
w³¹czania/wy³¹czania podœwietlenia, a dolny przycisk boczny do 
w³¹czania wygaszacza ekranu. Aby uzyskaæ szczegó³owe informacje, 
skontaktuj siê z us³ugodawc¹.

Przyciski numeryczne

Radiotelefon MTH800 obs³uguje funkcjê skrótów klawiaturowych, 
która umo¿liwia wybór lub uaktywnienie czêsto u¿ywanych funkcji 
przez naciœniêcie i przytrzymanie przycisku numerycznego.

Przycisk g³oœnika

Naciœnij przycisk  , aby uaktywniæ s³uchawkê douszn¹ lub g³oœnik, 
zale¿nie od ustawieñ menu.  

Aby uzyskaæ informacje dotycz¹ce funkcji przypisanych do poszczególnych 
przycisków bocznych lub numerycznych, skontaktuj siê z us³ugodawc¹.

Domyœlnie konfigurowana jest wartoœæ 1 sekundy dla czasu naciœniêcia 
przycisku bocznego lub numerycznego wymaganego do uaktywnienia 
funkcji skrótów klawiaturowych. Us³ugodawca mo¿e jednak 
zaprogramowaæ inn¹ konfiguracjê.

Konfiguracja pokrêt³a Konfiguracja przycisków bocznych

Dwie funkcje (Dual control) Funkcja skrótów klawiaturowych

 

Przewijanie list (List control)
: Zwiêkszanie g³oœnoœci

: Zmniejszanie g³oœnoœci

Regulacja g³oœnoœci (Volume 

control)

Funkcja skrótów klawiaturowych

Typ po³¹czenia Ustawienie w menu Zastosowanie przycisku

Po³¹czenie w trybie 
pó³dupleksu 
(grupowe*/prywatne)

Menu > Setup > Group 
Audio > Spkr Cntrl

W³¹czanie/wy³¹czanie g³oœnika 
dla po³¹czeñ grupowych i 
prywatnych

Menu > Setup > Group 
Audio > Always Loud

W³¹czanie/wy³¹czanie g³oœnika 
dla po³¹czeñ prywatnych
11
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WskaŸnik LED stanu
WskaŸnik LED informuje o stanie radiotelefonu MTH800.

Aby wyœwietliæ elementy menu
1. Naciœnij przycisk .

2. Przewiñ listê do wymaganego elementu, naciœnij przycisk Wybór 

(Select) lub przycisk , aby wybraæ dany element.

Aby ponownie wyœwietliæ poprzedni poziom

Naciœnij przycisk Wstecz lub .

Aby zamkn¹æ menu
Naciœnij przycisk . 

Po³¹czenie w trybie 
pe³nego dupleksu 
(prywatne/
telefoniczne/
wewnêtrzne)

-------- Wybór g³oœnika/s³uchawki 
dousznej dla bie¿¹cego 
po³¹czenia.

* W przypadku awaryjnego wywo³ania grupowego g³oœnik jest w³¹czony niezale¿nie 
od ustawienia w menu.

WskaŸnik Stan

Zielony (w³¹czony) U¿ywany

Zielony (miga) Us³uga dostêpna

Czerwony (w³¹czony) Us³uga niedostêpna

Czerwony (miga) Pod³¹czanie do sieci/uaktywnianie trybu 
³¹cznoœci bezpoœredniej (DMO)

Pomarañczowy 
(w³¹czony)

Wstrzymywanie nadawania (TXI), us³uga 
dostêpna/kana³ zajêty w trybie ³¹cznoœci 
bezpoœredniej (DMO)

Pomarañczowy (miga) Po³¹czenie przychodz¹ce

Brak wskazañ Wy³¹czony

Radiotelefon MTH800 mo¿e zamkn¹æ menu, je¿eli ¿aden przycisk nie 
zostanie naciœniêty przed up³ywem limitu czasu.

Typ po³¹czenia Ustawienie w menu Zastosowanie przycisku

MENU
12
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Lista elementów menu 

Send Status

Inbox
New Message

Templates

Predefined

Messages

Contacts <New Contact>

<Name 1>

<Name 2>

Security PIN Protect

Change Code

Keylock

Air Encrypt

Language

Ring Style

English

Deutsch

Français

Setup

Voice Only

Data Only

Voice & Data

Español

Data Setup

Vibrate

Set Volume

Nederlands

Ring Only

Details ...

Vibe Only
Vibe & Ring

Group Call

Vibrate Messages

Ring Calls

Earpiece Vol

Speaker Vol

Ringer Vol

Keypad  Vol

See next page

K Validity

SCK Validity

...

Ring Only

Vibe Only
Vibe & Ring

Ring Only

Vibe Only
Vibe & Ring

On

Off

Vibe Off
Vibe On

<9 styles>

<User Defined>
13
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Lista elementów menu (kontynuacja) 
Setup

Keypad ToneTones

All Tones

On

Off

On
Off

(cont’d)

Talk Permit No Tone
Short Tone
Normal Tone

Display

Flip Display [On/Off]

Screen Saver [Auto/Disabled]

Text Size [Zoom/Standard]

Group Audio Always Loud

Spkr Cntrl

Backlight [Auto/Disabled]

Wallpaper [On/Off]

Contrast

Networks
Networks Sel Home Only 

Select Net
Trunked Mode

Direct Mode

TXI Mode Activate

Deactivate

My Info My Private Num

My Phone Num

More...
Group Setup

Scanning

Active List

Scan List(s) 

On/Off

Select List

Scan

My Groups

Recent Calls Dialed

Received

Missed

Shortcuts
<New Entry>

<shortcut name>

Select

Edit List

Clear to send Tone On
Tone Off

<20 lists>
14
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Tworzenie skrótów menu

Korzystaj¹c ze skrótów, mo¿na szybko uzyskaæ dostêp do czêsto 
u¿ywanych elementów menu.

Tworzenie skrótu menu
PrzejdŸ do elementów menu przy u¿yciu przycisku nawigacyjnego, a 

nastêpnie naciœnij i przytrzymaj przycisk  po zaznaczeniu 

danego elementu.

Lista skrótów menu
Aby przegl¹daæ listê przypisanych skrótów, naciœnij i przytrzymaj 

przycisk  i wybierz opcje More >Shortcuts > <nazwa skrótu>.

Korzystanie ze skrótów menu
Na ekranie g³ównym naciœnij przycisk  i przyciski numeryczne 

przypisane do danego skrótu.

Wyœwietlacz
Podczas korzystania z radiotelefonu MTH800 na wyœwietlaczu s¹ 
widoczne ikony sygnalizuj¹ce nastêpuj¹ce okolicznoœci.

Ikony stanu
Ikony stanu s¹ wyœwietlane wówczas, gdy radiotelefon wykonuje 
okreœlone operacje, lub po uaktywnieniu okreœlonych funkcji.  

To jest standardowy uk³ad menu. Us³ugodawca mo¿e w³¹czyæ/
wy³¹czyæ niektóre elementy menu lub zmieniæ ich nazwy.

Ikona stanu Opis

Tryb trunkingowy (TMO)

Natê¿enie sygna³u
Umo¿liwia sprawdzenie natê¿enia sygna³u. Wiêksza liczba pasków 
oznacza silniejszy sygna³.

Us³uga niedostêpna

Skanowanie
Oznacza, ¿e w radiotelefonie MTH800 uaktywniono funkcjê 
skanowania.

Po³¹czenie transmisji danych
Wyœwietlana wówczas, gdy radiotelefon MTH800 jest prawid³owo 
pod³¹czony do urz¹dzenia zewnêtrznego i przygotowany do transferu 
danych.

Transmisja/odbiór danych
Wyœwietlana wówczas, gdy radiotelefon MTH800 przesy³a dane do/
odbiera dane od urz¹dzenia zewnêtrznego (komputer typu laptop lub 
stacjonarny komputer PC).

MENU

MENU

MENU
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Tryb bezpoœredni (DMO)

Natê¿enie sygna³u
Sygnalizuje przychodz¹ce wywo³anie grupowe w trybie bezpoœrednim.

Tryb bezpoœredni
Wyœwietlana po prze³¹czeniu radiotelefonu MTH800 do trybu ³¹cznoœci 
bezpoœredniej.

Bramka DMO
Oznacza, ¿e wybrano bramkê. Wyœwietlane s¹ trzy formy ikony: 
Sta³a – podczas synchronizacji radiotelefonu MTH800 z bramk¹. 
Migaj¹ca – wówczas, gdy radiotelefon MTH800 nie jest 
synchronizowany lub podczas pod³¹czania. 
Brak ikony – podczas bezpoœredniej komunikacji radiotelefonów tzn. 
bez poœrednictwa bramki.

Ikony ogólne

Wszystkie dŸwiêki wy³¹czone 
Oznacza, ¿e wszystkie dŸwiêki alarmowe radiotelefonu MTH800 s¹ 
wy³¹czone.

Wibrator w³¹czony 
Oznacza, ¿e radiotelefon MTH800 bêdzie powiadamia³ o 
przychodz¹cym po³¹czeniu przy u¿yciu wibracji.

Wibrator i dzwonek
Oznacza, ¿e radiotelefon MTH800 bêdzie powiadamia³ o 
przychodz¹cym po³¹czeniu przy u¿yciu wibracji i dzwonka.

G³oœnik wy³¹czony 
Oznacza, ¿e dŸwiêk bêdzie odtwarzany przy u¿yciu s³uchawki 
dousznej (zob. szczegó³owy opis przycisku g³oœnika).

Poziom na³adowania akumulatora
Wskazuje poziom na³adowania akumulatora. Pe³na ikona oznacza 
maksymalny poziom na³adowania akumulatora.

Awaria
Pojawia siê po prze³¹czeniu radiotelefonu MTH800 do trybu 
awaryjnego.

Przewijanie list
Informuje o skonfigurowaniu pokrêt³a do przewijania list przez 
wybranie odpowiednich opcji.

Odebrano now¹ wiadomoœæ
Informuje o odebraniu nowej wiadomoœci.

Nowe wiadomoœci w skrzynce odbiorczej
Informuje o tym, ¿e w skrzynce odbiorczej znajduj¹ siê wiadomoœci, 
które nie zosta³y jeszcze przeczytane.

Ikona stanu Opis
16
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Ikony menu
Nastêpuj¹ce ikony u³atwiaj¹ wstêpn¹ identyfikacjê elementów menu.

Ikony skrzynki odbiorczej

Nastêpuj¹ce ikony informuj¹ o stanie wiadomoœci w skrzynce 
odbiorczej.

Ikona menu Opis

Elementy menu g³ównego/menu kontekstowe

Pojawia siê ponad przyciskiem  , je¿eli elementy menu 

g³ównego/menu kontekstowe s¹ aktywne.

Wiadomoœci
• Wysy³anie wiadomoœci dotycz¹cych stanu.
• Wysy³anie krótkich wiadomoœci tekstowych (tekst dowolny lub 

zgodny z szablonami zdefiniowanymi przez u¿ytkownika lub 
wstêpnie zdefiniowanymi szablonami). 

• Odbieranie wiadomoœci w skrzynce odbiorczej.

Kontakty
Dodawanie, wyszukiwanie, redagowanie lub usuwanie wpisów na 
liœcie kontaktów.

Bezpieczeñstwo
Umo¿liwia w³¹czanie/wy³¹czanie funkcji zabezpieczeñ i zmianê 
hase³.

Konfiguracja
Umo¿liwia dostosowanie radiotelefonu MTH800.

Wiêcej... 
Zawiera dodatkowe elementy menu, które mo¿na dostosowaæ.

Pasek przewijania
Umo¿liwia przewijanie list elementów, które nie mog¹ byæ wyœwietlone 
w ca³oœci na ekranie. Je¿eli wszystkie elementy s¹ widoczne na 
ekranie, pasek przewijania jest nieaktywny.

Ikona skrzynki 

odbiorczej
Opis

Wiadomoœæ nieprzeczytana (nowa)
Informuje o tym, ¿e wiadomoœæ nie zosta³a jeszcze przeczytana.

Wiadomoœæ przeczytana (stara)
Informuje o tym, ¿e wiadomoœæ zosta³a ju¿ przeczytana.

Informacje dotycz¹ce nadawcy w podgl¹dzie 

wiadomoœci
Informacje dotycz¹ce nadawcy (nazwisko lub numer).

Godzina i data w podgl¹dzie wiadomoœci
Godzina i data odebrania wiadomoœci.

MENU
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Ikony kontaktów

Nastêpuj¹ce ikony wyœwietlane na liœcie obok numerów kontaktów 
wskazuj¹ typ zapisanego numeru.

Ikony wprowadzania tekstu

Wybór trybu wprowadzania tekstu

Tryby wprowadzania tekstu u³atwiaj¹ wpisywanie nazwisk, numerów i 
wiadomoœci.

Na ekranie wprowadzania tekstu wybierz  > Entry Mode, a 

nastêpnie wybierz jeden z nastêpuj¹cych trybów: 

• Primary – wprowadzanie znaków alfanumerycznych.
• Numeric – wprowadzanie tylko numerów.
• Symbol – wprowadzanie tylko symboli.
• Secondary – wprowadzanie znaków alfanumerycznych (ten tryb 

jest opcjonalny i musi zostaæ dodany do listy). 
Na ekranie wprowadzania tekstu mo¿na równie¿ wielokrotnie 

nacisn¹æ przycisk , aby wybraæ tryb Primary, Numeric, Symbol 

lub Secondary (je¿eli zosta³ skonfigurowany).

Dodawanie pozycji Secondary do listy trybów wprowadzania tekstu

Tryb Secondary jest u¿yteczny w przypadku korzystania z okreœlonej 
wersji jêzykowej, je¿eli konieczne jest prze³¹czenie do innej wersji.

Ten tryb jest dostêpny na liœcie tylko wówczas, gdy zostanie 

Ikona kontaktu Opis

Numer identyfikatora prywatnego

Numer telefonu komórkowego

Numer telefonu domowego

Numer telefonu s³u¿bowego

Numer prywatnej centrali 

automatycznej po³¹czonej z 

miejsk¹ sieci¹ telefoniczn¹ (PABX)

Inny numer telefonu

WskaŸniki przewijania
Informuj¹ o tym, ¿e dla danego kontaktu 

zapisano kilka numerów.

MENU
18
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skonfigurowany przy u¿yciu opcji  > Entry Setup.  

None jest ustawieniem fabrycznym i oznacza, ¿e ¿aden dodatkowy 

tryb wprowadzania nie zosta³ wybrany.

Wybór metody wprowadzania tekstu i wersji jêzykowej

Dostêpne s¹ dwie metody wprowadzania tekstu:

• TAP – Wprowadzanie liter, numerów i symboli przez naciœniêcie 
przycisku alfanumerycznego jeden raz lub wielokrotnie.

• iTAP – Proponowanie przez radiotelefon wyrazów po naciœniêciu 
przycisku alfanumerycznego.

Z tych metod mo¿na korzystaæ w przypadku wersji jêzykowych 
zaprogramowanych w radiotelefonie.

Na ekranie wprowadzania tekstu wybierz opcje  > Entry Setup, 

a nastêpnie wybierz jedn¹ z nastêpuj¹cych metod i odpowiedni¹ 
wersjê jêzykow¹ (na przyk³ad: TAP English).

Wielkie litery

Naciœnij przycisk .

Ikony

Ikony wyœwietlane na ekranie wprowadzania tekstu informuj¹ o tym, 
który tryb i metoda wprowadzania tekstu s¹ u¿ywane. Ikona licznika 
wskazuje liczbê wprowadzonych znaków. 

Ikony trybu 

Primary

Ikony trybu 

Secondary
Opis 

TAP – brak wielkich liter

TAP – wielka litera tylko na 

nastêpnej pozycji

TAP – tylko wielkie litery

iTAP – brak wielkich liter

iTAP – wielka litera tylko na 

nastêpnej pozycji

iTAP – tylko wielkie litery

Ikona trybu Numeric Opis 

Wprowadzanie numerów.

Wprowadzanie numerów przy u¿yciu metody iTAP.

Ikona trybu Symbolic Opis 

Wprowadzanie znaków interpunkcyjnych i symboli.

MENU

MENU
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Wprowadzenie

Akumulator

Instalowanie akumulatora

1. Wyjmij akumulator z ochronnej plastikowej kasety.

2. Je¿eli jest to konieczne, zdejmij pokrywê akumulatora w sposób 

przedstawiony na ilustracji.

3. W³ó¿ akumulator do radiotelefonu w sposób przedstawiony na 

ilustracji.

4. Ostro¿nie dociœnij doln¹ srebrn¹ czêœæ akumulatora a¿ do chwili, 

kiedy zostanie zablokowana w odpowiednim po³o¿eniu.

5. Zamocuj pokrywê akumulatora.

Wymiana akumulatora

1. Aby zdj¹æ pokrywê akumulatora, naciœnij odpowiedni przycisk na 

obudowie radiotelefonu. Odsuñ pokrywê.

2. Naciœnij zaczep blokuj¹cy w kierunku do góry, a nastêpnie podnieœ 

górn¹ czêœæ akumulatora.

3. Wymieñ akumulator.

ZACZEP BLOKUJ¥CY
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£adowanie akumulatora

£adowarki zatwierdzone przez firmê Motorola zapewniaj¹ optymaln¹ 

wydajnoœæ akumulatora. Inne ³adowarki nie zawsze w pe³ni ³aduj¹ 
akumulator litowo-jonowy firmy Motorola lub mog¹ przyczyniæ siê do 
skrócenia okresu u¿ytkowania akumulatora.

Radiotelefon MTH800 mo¿e byæ w³¹czony lub wy³¹czony podczas 
³adowania.

1. W³ó¿ wtyczkê przewodu ³adowarki do z³¹cza w podstawie 

radiotelefonu MTH800. Zastosuj odpowiedni adaptor wtyczki (typ 
u¿ywany w Wielkiej Brytanii lub Europie) i pod³¹cz ³adowarkê. 
Nastêpnie pod³¹cz ³adowarkê do odpowiedniego gniazda 
sieciowego.

2. Radiotelefon MTH800 wyœwietla komunikat informuj¹cy o 

pod³¹czeniu ³adowarki (Charger Connected) tylko wówczas, gdy 
jest w³¹czony podczas pod³¹czania ³adowarki. Je¿eli radiotelefon 
MTH800 jest wy³¹czony, na wyœwietlaczu jest widoczna ikona 
informuj¹ca o ³adowaniu akumulatora. 

Ikona akumulatora wskazuje poziom na³adowania (zob. dalej).

Informacje dotycz¹ce poziomu na³adowania 
akumulatora

Informacje Opis 

Zielona ikona Na³adowany (70% - 100% 
pojemnoœci)

¯ó³ta ikona Czêœciowo na³adowany (40% -70% 
pojemnoœci)

Czerwona ikona Niski poziom na³adowania (10% -40% 
pojemnoœci)

Kontur ikony Bardzo niski poziom na³adowania 
(5% -10% pojemnoœci)

Komunikat o niskim 
poziomie na³adowania 
akumulatora (Low 
battery)

Mniej ni¿ 5% pojemnoœci

£adowania akumulatora

Na³adowanyRoz³adowany

Poziom na³adowania akumulatora

Roz³adowany Na³adowany
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Pod³¹czanie anteny

W³ó¿ doln¹ czêœæ anteny do podstawy mocowanej przy u¿yciu œruby w 
górnej czêœci radiotelefonu MTH800. Obróæ antenê w kierunku 
zgodnym z ruchem wskazówek zegara a¿ do chwili, kiedy zostanie 
zablokowana w odpowiednim po³o¿eniu. Nie wolno wywieraæ 
nadmiernego nacisku.

W³¹czanie/wy³¹czanie radiotelefonu (przycisk W³-
Wy³/Zakoñcz/Powrót)

Aby w³¹czyæ radiotelefon, naciœnij i przytrzymaj przycisk . 

Radiotelefon MTH800 wykonuje procedurê testu automatycznego i 
rejestracji. Po pomyœlnym zakoñczeniu rejestracji radiotelefon 
MTH800 jest przygotowany do u¿ytkowania.

Aby wy³¹czyæ radiotelefon, naciœnij i przytrzymaj przycisk . 

Zostanie wygenerowany krótki sygna³ dŸwiêkowy i zostanie 
wyœwietlony komunikat informuj¹cy o wy³¹czaniu radiotelefonu 
(Powering Off).

W³¹czanie radiotelefonu (przycisk awaryjny)
Naciœnij i przytrzymaj przycisk awaryjny, aby w³¹czyæ zasilanie. 
Radiotelefon MTH800 zostanie w³¹czony w trybie awaryjnym lub 
standardowym (zale¿nie do zaprogramowanej konfiguracji).

W³¹czanie radiotelefonu z uaktywnion¹ funkcj¹ 
wstrzymywania nadawania (TXI)

Funkcja wstrzymywania nadawania umo¿liwia wy³¹czenie transmisji 
przed wejœciem do obszaru, w którym promieniowanie RF mo¿e byæ 
przyczyn¹ zagro¿enia. Aby uaktywniæ tê funkcjê, nale¿y nacisn¹æ 
przycisk  i wybraæ opcje More... > Networks > TXI Mode > 
Activate.

Przed pod³¹czeniem lub od³¹czeniem anteny nale¿y wy³¹czyæ 
radiotelefon MTH800.

MENU
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Tryb TXI pozostaje aktywny podczas w³¹czania zasilania. Po 
wyœwietleniu odpowiedniego monitu u¿ytkownik musi zdecydowaæ, 
czy tryb TXI powinien byæ nadal w³¹czony.  

Aby dezaktywowaæ tryb TXI, nale¿y nacisn¹æ przycisk uniwersalny 
Yes (Tak). Je¿eli radiotelefon MTH800 by³ u¿ywany w trybie trunkingu, 
zostanie zarejestrowany w sieci. Je¿eli radiotelefon MTH800 by³ 
u¿ywany w trybie ³¹cznoœci bezpoœredniej, bêdzie nadal pracowaæ w 
tym trybie.

Naciœniêcie przycisku No (Nie) w trybie trunkingu spowoduje 
wy³¹czenie radiotelefonu MTH800, a w trybie ³¹cznoœci bezpoœredniej 
spowoduje zachowanie tego trybu z w³¹czon¹ funkcj¹ TXI.

Odblokowywanie radiotelefonu MTH800
Radiotelefon MTH800 mo¿e byæ zablokowany podczas w³¹czania 
zasilania.

Aby odblokowaæ radiotelefon MTH800 po w³¹czeniu zasilania, nale¿y 
wprowadziæ ¿¹dany kod po wyœwietlaniu odpowiedniego monitu. 
Radiotelefon MTH800 wyœwietli ekran g³ówny.

Pocz¹tkowo skonfigurowany jest kod odblokowuj¹cy 0000. 
Us³ugodawca mo¿e jednak zmieniæ ten numer przed przekazaniem 
radiotelefonu u¿ytkownikowi.

Blokowanie/odblokowywanie klawiatury

Aby zablokowaæ klawiaturê, nale¿y nacisn¹æ przyciski  . 

Ponowne naciœniêcie przycisków   powoduje odblokowanie 

klawiatury.

Naciœniêcie przycisku awaryjnego, nawet po uaktywnieniu funkcji 
wstrzymywania nadawania, powoduje natychmiastowe wznowienie 
transmisji przez radiotelefon MTH800. Radiotelefon MTH800 NIE powinien 
znajdowaæ siê w obszarze, w którym promieniowanie RF mo¿e byæ 
przyczyn¹ zagro¿enia, podczas uaktywniania trybu awaryjnego.

Przed dezaktywowaniem funkcji wstrzymywania nadawania nale¿y 
opuœciæ obszar, w którym promieniowanie RF mo¿e byæ przyczyn¹ 
zagro¿enia.

Je¿eli klawiatura jest zablokowana, w przypadku po³¹czenia 
przychodz¹cego mo¿na korzystaæ z przycisku PTT, pokrêt³a oraz 

przycisków  , , i .

Przycisk awaryjny nie jest blokowany. Naciœniêcie przycisku 
awaryjnego powoduje odblokowanie klawiatury.

!
W A R N I N G

!
OSTRZE¯ENIE

!
W A R N I N G

!
 OSTRZE¯ENIE

MENU
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Wybór trybu TMO lub DMO

Wybór trybu TMO lub DMO
Tryb TMO lub DMO mo¿na uaktywniæ korzystaj¹c z jednej z 

nastêpuj¹cych metod:

• Na ekranie g³ównym naciœnij Optns i wybierz opcjê Direct Mode, 

je¿eli radiotelefon MTH800 funkcjonuje w trybie TMO.

• Na ekranie g³ównym naciœnij Optns i wybierz opcjê Trunked 

Mode, je¿eli radiotelefon MTH800 funkcjonuje w trybie TMO.

• Naciœnij przycisk  i wybierz opcje More... > Networks > 

Trunked Mode, je¿eli radiotelefon MTH800 funkcjonuje w trybie 

DMO.

• Naciœnij przycisk  i wybierz opcje More... > Networks > 

Direct Mode, je¿eli radiotelefon MTH800 funkcjonuje w trybie 

TMO.

• Naciœnij przycisk skrótu klawiaturowego TMO/DMO (je¿eli zosta³ 

zaprogramowany przez us³ugodawcê).

W trybie trunkingu mo¿na inicjowaæ i odbieraæ nastêpuj¹ce typy 

po³¹czeñ przy u¿yciu radiotelefonu MTH800:

• wywo³ania grupowe,

• po³¹czenia prywatne,

• po³¹czenia telefoniczne,

• po³¹czenia PABX – po³¹czenia z lokalnymi (biurowymi) numerami 

wewnêtrznymi,

• wywo³ania alarmowe.

W trybie ³¹cznoœci bezpoœredniej mo¿na inicjowaæ i odbieraæ 

wywo³ania grupowe przy u¿yciu radiotelefonu MTH800: Dotyczy to 

równie¿ awaryjnych wywo³añ grupowych.

Radiotelefon MTH800 ponownie wyœwietla ekran g³ówny w przypadku 

braku aktywnoœci przez kilka sekund.

Radiotelefon mo¿e sygnalizowaæ po³¹czenie przychodz¹ce. Nale¿y 
wybraæ ustawienia alarmowe w menu Vibrate i w menu Tones.

MENU

MENU
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Wywo³ania grupowe

Wywo³anie grupowe jest metod¹ komunikowania siê z innymi 
osobami w danej grupie. Grupa jest wstêpnie zdefiniowanym zbiorem 
abonentów uprawnionych do u¿ywania i/lub inicjowania wywo³ania 
grupowego.

Grupy s¹ organizowane przy u¿yciu folderów. Ka¿dy folder mo¿e 
zawieraæ kilka grup.

Folder „My Groups”
Ulubione grupy mo¿na organizowaæ w pojedynczym folderze o nazwie 
„My Groups” (Moje grupy).

Wybór folderu „My Groups”
Aby szybko uzyskaæ dostêp do tego folderu, nale¿y nacisn¹æ 
przycisk  na ekranie g³ównym.

Dodawanie grupy (TMO/DMO) do folderu „My Groups”

1. Naciœnij przycisk  i wybierz opcje More > Group Setup > My 

Groups > Edit List > [New Group].

2. Wybierz wyszukiwanie grup w kolejnoœci alfabetycznej („TMO/
DMO by abc”). WprowadŸ pierwszy znak w nazwie grupy. Mo¿esz 
równie¿ wybraæ wyszukiwanie grupy wed³ug folderów („TMO/DMO 
by Folder”). Wybierz folder i grupê. Grupa jest dodawana do 
folderu „My Groups”.

Wybieranie grupy 

Korzystanie z pokrêt³a
(jeœli zosta³o zaprogramowane)

Na ekranie g³ównym naciœnij przez chwilê pokrêt³o i obracaj je a¿ do 
chwili, kiedy zostanie wyœwietlona nazwa ¿¹danej grupy. Grupa jest 
wybierana w nastêpuj¹cych okolicznoœciach: 

• po up³ywie limitu czasu,

• lub po naciœniêciu przycisku Select (je¿eli zosta³ skonfigurowany 

przez us³ugodawcê).

Korzystanie z przycisku nawigacyjnego
Nale¿y przewijaæ listê na ekranie g³ównym w lewo lub w prawo a¿ do 
chwili, kiedy zostanie wyœwietlona nazwa ¿¹danej grupy. Nastêpnie 
nale¿y nacisn¹æ przycisk Wybór (Select), aby potwierdziæ wybór.

Po przejœciu do folderu „My Groups” i wybraniu grupy DMO 
radiotelefon zostanie prze³¹czony do trybu TMO/DMO (i odwrotnie).

MENU
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Wyszukiwanie w kolejnoœci alfabetycznej
Na ekranie g³ównym naciœnij Optns. Wybierz wyszukiwanie grup w 
kolejnoœci alfabetycznej („TG by abc”). WprowadŸ pierwszy znak w 
nazwie grupy. Wybierz grupê.

Wyszukiwanie wed³ug folderów
Na ekranie g³ównym naciœnij Optns. Nastêpnie nale¿y wybraæ 
wyszukiwanie wed³ug folderów („TG by Folder”). Wybierz folder i 
grupê w tym folderze.

Wybieranie folderu
Na ekranie g³ównym naciœnij Optns. Wybierz opcjê Folder i wybierz 
¿¹dany folder. Na wyœwietlaczu widoczna jest grupa ostatnio wybrana 
w danym folderze.

Wywo³ania grupowe w trybie TMO
W trybie TMO radiotelefon MTH800 jest u¿ywany w infrastrukturze 
us³ugodawcy.

Inicjowanie wywo³ania grupowego w trybie TMO
1. Je¿eli na ekranie g³ównym jest widoczna nazwa ¿¹danej grupy, 

naciœnij i przytrzymaj przycisk PTT.

2. Poczekaj na sygna³ zezwolenia na rozpoczêcie rozmowy, a 

nastêpnie zacznij mówiæ do mikrofonu. Aby s³uchaæ, zwolnij 
przycisk PTT.

Po zainicjowaniu po³¹czenia wywo³anie grupowe zostanie przes³ane 
do wszystkich cz³onków danej grupy, których radiotelefony s¹ 
w³¹czone.   

Odbieranie wywo³ania grupowego w trybie TMO
Radiotelefon MTH800 odbierze wywo³anie grupowe, je¿eli nie 
obs³uguje w danej chwili innego po³¹czenia. Aby odebraæ po³¹czenie, 
nale¿y nacisn¹æ i przytrzymaæ przycisk PTT.

Radiotelefon MTH800 wyœwietla nazwê grupy i numer prywatny lub 
alias dzwoni¹cego, je¿eli zosta³ zapisany na liœcie kontaktów.

Odbieranie wywo³ania rozg³oszeniowego w trybie TMO
Wywo³anie rozg³oszeniowe (zwane równie¿ wywo³aniem globalnym) 

Je¿eli konieczne jest zainicjowanie nowego po³¹czenia wówczas, gdy 

wywo³anie grupowe jest ju¿ aktywne, nale¿y nacisn¹æ przycisk  w celu 

zignorowania bie¿¹cego po³¹czenia. Nastêpnie nale¿y zainicjowaæ nowe 

po³¹czenie.

Komunikat No Group jest wyœwietlany wówczas, gdy u¿ytkownik 
znajduje siê poza zasiêgiem okreœlonym dla danej grupy. Nastêpnie 
nale¿y wybraæ now¹ grupê, dostêpn¹ w danej lokalizacji.
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jest wywo³aniem grupowym o wysokim priorytecie przesy³anym przez 
operatora konsoli (lub dyspozytora) do wszystkich u¿ytkowników. 
Radiotelefony MTH800 s¹ konfigurowane do monitorowania 
wywo³ania rozg³oszeniowego, jednak u¿ytkownicy nie mog¹ 
odpowiadaæ na wywo³ania tego typu.

Wywo³anie rozg³oszeniowe przejmuje bie¿¹ce wywo³anie grupowe o 
takim samym (lub ni¿szym) priorytecie.

Wywo³ania grupowe w trybie DMO
W trybie DMO mo¿na korzystaæ z radiotelefonu MTH800 bez 
infrastruktury us³ugodawcy.

Tryb DMO umo¿liwia komunikacjê z innymi terminalami, które 
funkcjonuj¹ w takim samym trybie, zakresie czêstotliwoœci i grupie, 
do której nale¿y dany radiotelefon MTH800.  

Po zainicjowaniu po³¹czenia wywo³anie grupowe zostanie przes³ane 
do cz³onków wybranej grupy, których radiotelefony s¹ w³¹czone.
W trybie DMO radiotelefon MTH800 mo¿e komunikowaæ siê z 
systemem trunkingowym (i odwrotnie), je¿eli opcja bramki (Gateway) 
jest w³¹czona w menu radiotelefonu.

Inicjowanie wywo³ania grupowego w trybie DMO
1. Aby w³¹czyæ tryb ³¹cznoœci bezpoœredniej, naciœnij Optns i 

wybierz opcjê Direct Mode.

2. Upewnij siê, ¿e ¿¹dana grupa zosta³a wybrana. Naciœnij i 

przytrzymaj przycisk PTT.

3. Poczekaj na sygna³ zezwolenia na rozpoczêcie rozmowy, a 

nastêpnie zacznij mówiæ do mikrofonu. Aby s³uchaæ, zwolnij 
przycisk PTT.

Odbieranie wywo³ania grupowego w trybie DMO
Wywo³anie grupowe w trybie DMO mo¿na odebraæ tylko po 
prze³¹czeniu radiotelefonu MTH800 do tego trybu.

Radiotelefon MTH800 odbierze wywo³anie grupowe, je¿eli nie 
obs³uguje w danej chwili innego po³¹czenia. Aby odebraæ po³¹czenie, 
nale¿y nacisn¹æ i przytrzymaæ przycisk PTT.

Radiotelefon MTH800 wyœwietla nazwê grupy i numer prywatny lub 
alias dzwoni¹cego, je¿eli zosta³ zapisany na liœcie kontaktów.

Zakoñczenie trybu DMO

Aby zakoñczyæ tryb DMO, naciœnij Optns i wybierz opcjê Trunked 
Mode.

W trybie DMO mo¿na inicjowaæ tylko standardowe i awaryjne 
wywo³ania grupowe.
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Po³¹czenia prywatne, telefoniczne i 
wewnêtrzne

Tworzenie kontaktu
1. Na ekranie g³ównym naciœnij Contcs. Wybierz opcjê [New 

Contact].

2. WprowadŸ nazwê. Naciœnij przycisk Ok, aby potwierdziæ.

3. Naciœnij przycisk   /  i wybierz typ zapisanego numeru (np. 

Private).

4. WprowadŸ numer (#). Naciœnij przycisk Ok.

5. Kontynuuj wprowadzanie innych typów i numerów, poniewa¿ 

konieczne mo¿e byæ zapisanie kilku numerów (prywatny, 
komórkowy, domowy, s³u¿bowy, wewnêtrzny, inny) dla okreœlonej 
osoby reprezentowanej przez dan¹ nazwê kontaktu.

6. Po zakoñczeniu naciœnij przycisk Done. Naciœnij przycisk Back, 

aby ponownie wyœwietliæ ekran g³ówny.

Wybieranie numerów

Wybieranie numeru

1. Wybierz numer na ekranie g³ównym.

2. Naciœnij wielokrotnie przycisk CType, aby wybraæ typ po³¹czenia 

(prywatne, telefoniczne lub wewnêtrzne).

3. Naciœnij przycisk PTT lub  zale¿nie od typu po³¹czenia.

Wybieranie numerów przy u¿yciu listy kontaktów

Mo¿na równie¿ wybieraæ numery zapisane na liœcie kontaktów. 
Nale¿y nacisn¹æ Contcs i odszukaæ zapisany numer, przewijaj¹c listê 

(  lub ) albo wpisuj¹c pierwszy znak nazwy kontaktu. Je¿eli dla 

danego kontaktu zapisano kilka numerów, nale¿y wybraæ numer przy 

u¿yciu przycisków  /  .

Je¿eli konieczne jest zainicjowanie nowego po³¹czenia wówczas, gdy 

wywo³anie grupowe jest ju¿ aktywne, nale¿y nacisn¹æ przycisk  w celu 

zignorowania bie¿¹cego po³¹czenia. Nastêpnie nale¿y wybraæ ¿¹dany 

numer.
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Po³¹czenie prywatne
Po³¹czenie prywatne (Private), zwane równie¿ po³¹czeniem 
równorzêdnym lub indywidualnym, jest po³¹czeniem miêdzy dwoma 
radiotelefonami dwóch u¿ytkowników. U¿ytkownicy korzystaj¹cy z 
innych radiotelefonów nie mog¹ s³uchaæ tej rozmowy. Po³¹czenie 
tego typu mo¿e byæ prze³¹czone do trybu pe³nego dupleksu (je¿eli 
jest to mo¿liwe w danym systemie) zamiast pó³dupleksu.

Inicjowanie po³¹czenia prywatnego
1. Wybierz numer na ekranie g³ównym.

2. Je¿eli w pierwszej kolejnoœci nie zostanie wyœwietlony typ 

po³¹czenia prywatnego (Private), naciœnij przycisk CType, aby 
wybraæ typ po³¹czenia prywatnego.

3. W przypadku po³¹czenia w trybie pó³dupleksu naciœnij i zwolnij 

przycisk PTT. Us³yszysz sygna³ dzwonienia. Poczekaj na 
odebranie po³¹czenia przez dan¹ osobê.

Naciœnij i przytrzymaj przycisk PTT. Poczekaj na sygna³ 
zezwolenia na rozpoczêcie rozmowy (je¿eli zosta³ 
skonfigurowany) przed rozpoczêciem rozmowy i zwolnij przycisk 
PTT podczas s³uchania.
W przypadku po³¹czenia w trybie pe³nego dupleksu naciœnij i 

zwolnij przycisk . Us³yszysz sygna³ dzwonienia. Poczekaj na 

odebranie po³¹czenia przez dan¹ osobê.

4. Aby zakoñczyæ po³¹czenie, naciœnij przycisk . Je¿eli rozmówca 
zakoñczy po³¹czenie, wyœwietlany jest komunikat Call Ended. 

Odbieranie po³¹czenia prywatnego
1. Radiotelefon MTH800 jest prze³¹czany do przychodz¹cego 

po³¹czenia prywatnego. Na wyœwietlaczu widoczny jest 
identyfikator dzwoni¹cego.

2. Aby odebraæ po³¹czenie przychodz¹ce w trybie pó³dupleksu, 

naciœnij przycisk PTT. Aby odebraæ po³¹czenie przychodz¹ce w 
trybie pe³nego dupleksu (dostêpne s¹ przyciski Spkr lub Erpce), 

naciœnij przycisk .

3. Aby zakoñczyæ po³¹czenie, naciœnij przycisk .

Je¿eli funkcja wstrzymywania nadania jest w³¹czona, przychodz¹ce 
po³¹czenie prywatne jest sygnalizowane, jednak u¿ytkownik nie 
mo¿e odpowiedzieæ na wezwanie.

Radiotelefon mo¿e sygnalizowaæ po³¹czenie przychodz¹ce. Nale¿y 
wybraæ ustawienia alarmowe w menu Vibrate i Tones.
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Po³¹czenia telefoniczne i wewnêtrzne

Korzystaj¹c z funkcji po³¹czenia telefonicznego (Phone Call), mo¿na 
wybraæ numer telefonu stacjonarnego lub komórkowego.

Funkcja po³¹czenia za poœrednictwem prywatnej centrali 
automatycznej po³¹czonej z ogóln¹ sieci¹ telefoniczn¹ (Private 
Automatic Branch Exchange/PABX Call) umo¿liwia wybieranie 
lokalnych (biurowych) numerów wewnêtrznych. Po³¹czenie tego typu 
musi byæ uaktywnione przez us³ugodawcê.

W tej publikacji okreœlenie „numer telefonu” jest u¿ywane w 
odniesieniu do numerów tego typu. 

Inicjowanie po³¹czenia telefonicznego lub 
wewnêtrznego

1. Wybierz numer na ekranie g³ównym.

2. Je¿eli w pierwszej kolejnoœci nie zostanie wyœwietlony typ Phone 

lub PABX, naciskaj przycisk CType, aby wybraæ typ po³¹czenia 
telefonicznego lub wewnêtrznego.

3. Postêpuj zgodnie z procedur¹ inicjowania i odbierania po³¹czeñ 

prywatnych w trybie pe³nego dupleksu.

Je¿eli funkcja wstrzymywania nadania jest w³¹czona, przychodz¹ce 
po³¹czenie telefoniczne lub wewnêtrzne jest sygnalizowane, jednak 
u¿ytkownik nie mo¿e odpowiedzieæ na wezwanie.
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Tryb awaryjny

W trybie trunkingowym (Trunked Mode) i bezpoœrednim (Direct 
Mode) mo¿na inicjowaæ i odbieraæ awaryjne wywo³ania grupowe. 
Je¿eli radiotelefon jest skonfigurowany do komunikacji za 
poœrednictwem bramki, wywo³ania awaryjne mog¹ byæ inicjowane 
przez bramkê.

Mo¿na inicjowaæ i odbieraæ awaryjne wywo³ania grupowe zwi¹zane

• z okreœlon¹ grup¹ (tryb TMO i DMO) (w przypadku awarii 
taktycznej) lub

• z wstêpnie zdefiniowan¹ grup¹ (awaria nie uznawana za 
taktyczn¹).

Aby ustaliæ, który tryb zosta³ uaktywniony, nale¿y skontaktowaæ siê z 
us³ugodawc¹. 

Us³ugodawca skonfiguruje funkcje alarmu awaryjnego (Emergency 
Alarm) i mikrofonu aktywnego (Hot Microphone).

Po³¹czenia awaryjne s¹ uznawane za priorytetowe w systemie.

W³¹czanie lub wy³¹czanie trybu awaryjnego
Aby w³¹czyæ tryb awaryjny, nale¿y nacisn¹æ i przytrzymaæ przycisk 
awaryjny przy górnej krawêdzi radiotelefonu MTH800.  

Aby zakoñczyæ tryb awaryjny, nale¿y nacisn¹æ i przytrzymaæ przycisk 
Exit. Radiotelefon ponownie wyœwietli ekran g³ówny.

Wysy³anie alarmu awaryjnego (tylko tryb TMO)
Radiotelefon MTH800 wysy³a alarm awaryjny do dyspozytora (je¿eli 
zosta³ skonfigurowany przez us³ugodawcê):

• Automatycznie po uaktywnieniu trybu awaryjnego.
• Je¿eli przycisk awaryjny zostanie naciœniêty ponownie po 

prze³¹czeniu radiotelefonu MTH800 do trybu awaryjnego.
Po wys³aniu alarmu na wyœwietlaczu jest widoczny jeden z 
nastêpuj¹cych raportów:

• Alarm Sent (alarm wys³any)
• Alarm Failed (wys³anie alarmu nie powiod³o siê)
W obu przypadkach po kilku sekundach ponownie wyœwietlany jest 
ekran g³ówny trybu awaryjnego.  

Domyœlnie konfigurowany wymagany czas naciœniêcia przycisku 
wynosi 0,5 sekundy. Us³ugodawca mo¿e jednak skonfigurowaæ inne 
ustawienie.

Alarm awaryjny jest specjaln¹ wiadomoœci¹ dotycz¹c¹ stanu, wysy³an¹ 
do dyspozytora monitoruj¹cego okreœlon¹ grupê Alarm tego typu mo¿e 
byæ wykorzystany w systemach dyspozytorskich do wyró¿nienia 
po³¹czeñ awaryjnych.
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Funkcja mikrofonu aktywnego
Je¿eli funkcja mikrofonu aktywnego (Hot Microphone) zosta³a 
zaprogramowana w radiotelefonie MTH800 przez us³ugodawcê, 
mo¿na inicjowaæ awaryjne wywo³anie grupowe i rozmawiaæ z 
dyspozytorem (i cz³onkami danej grupy) bez koniecznoœci naciskania 
i przytrzymywania przycisku PTT.

Mikrofon bêdzie w³¹czony przez czas zaprogramowany przez 
us³ugodawcê. Mikrofon bêdzie w³¹czony a¿ do chwili, kiedy:

• wygaœnie limit czasu okreœlony dla tej funkcji,
• przycisk PTT zostanie naciœniêty przed wygaœniêciem limitu 

czasu,
• zostanie naciœniêty przycisk End.
Po zakoñczeniu czasu okreœlonego dla funkcji Hot Microphone 
zostanie wyœwietlony komunikat Hot Mic Ended i radiotelefon 
MTH800 zostanie z powrotem prze³¹czony do trybu awaryjnego. 
Funkcja Hot Microphone jest wy³¹czana i przywracany jest normalny 
tryb funkcjonowania przycisku PTT.

Je¿eli jest to konieczne, mo¿na ponownie uaktywniæ funkcjê Hot 
Microphone, naciskaj¹c przycisk awaryjny.

Inicjowanie awaryjnego wywo³ania grupowego
Aby zainicjowaæ lub odebraæ wywo³anie w trybie awaryjnym:

• Naciœnij i przytrzymaj przycisk PTT.
• Poczekaj na sygna³ zezwolenia na rozpoczêcie rozmowy (je¿eli 

zosta³ skonfigurowany), a nastêpnie zacznij mówiæ do mikrofonu.
• Aby s³uchaæ, zwolnij przycisk PTT.

Niektóre systemy nie obs³uguj¹ funkcji alarmu awaryjnego, je¿eli 
u¿ytkownik znajduje siê w „lokalnym obszarze serwisowym”.

Naciœniêcie przycisku awaryjnego, nawet po uaktywnieniu funkcji 
wstrzymywania nadawania, powoduje natychmiastowe wznowienie 
transmisji przez radiotelefon MTH800. Radiotelefon MTH800 NIE 
powinien znajdowaæ siê w obszarze, w którym promieniowanie RF 
mo¿e byæ przyczyn¹ zagro¿enia, podczas uaktywniania trybu 
awaryjnego.

!
W A R N I N G

!
OSTRZE¯ENIE
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Wiadomoœci

Wysy³anie wiadomoœci dotycz¹cej stanu

Wybierz ¿¹dan¹ grupê, a nastêpnie naciœnij przycisk  i wybierz 

opcje Messages > Send Status. Wybierz stan i naciœnij 

przycisk  lub PTT.

Wysy³anie nowej wiadomoœci

Naciœnij przycisk  i wybierz opcje Messages > New Message. 

Wpisz wiadomoœæ. Wybierz opcjê Send albo naciœnij przycisk  lub 

PTT. Wybierz adresata wiadomoœci lub wprowadŸ numer. Wybierz 
opcjê Send lub naciœnij przycisk PTT, aby wys³aæ now¹ wiadomoœæ.

Wysy³anie wiadomoœci zdefiniowanej przez 
u¿ytkownika

Naciœnij przycisk  i wybierz opcje Messages > Templates. 

Przewiñ listê i wybierz ¿¹dany szablon. Wybierz opcjê Send albo 

naciœnij przycisk  lub PTT. Wybierz adresata wiadomoœci lub 

wprowadŸ numer. Wybierz opcjê Send albo naciœnij przycisk  lub 

PTT, aby wys³aæ wiadomoœæ.

Wysy³anie wstêpnie zdefiniowanej wiadomoœci

Naciœnij przycisk  i wybierz opcje Messages > Predefined. 

Przewiñ listê i wybierz ¿¹dany szablon. Naciœnij przycisk  i 

wybierz opcjê Edit, aby redagowaæ wiadomoœæ. Wpisz ¿¹dane 

informacje. Wybierz opcjê Send albo naciœnij przycisk  lub PTT, 

aby wys³aæ wiadomoœæ.

Obs³uga nowych przychodz¹cych wiadomoœci 
tekstowych

Radiotelefon MTH800 sygnalizuje wiadomoœæ przychodz¹c¹ i 
automatycznie wyœwietla skrzynkê odbiorcz¹, je¿eli radiotelefon nie 
wykonuje ¿adnych bie¿¹cych operacji.

Nale¿y przewin¹æ listê do odpowiedniej wiadomoœci i wybraæ przycisk 
uniwersalny Read (Czytaj). W przypadku odczytywania d³ugiej 
wiadomoœci, nale¿y nacisn¹æ przycisk More/Back (Wiêcej/Wstecz), 
aby wyœwietliæ nastêpn¹/poprzedni¹ stronê.

MENU

MENU

MENU

MENU

MENU
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Nastêpnie nale¿y wybraæ opcjê Reply. Mo¿na równie¿ nacisn¹æ 

przycisk  i wybraæ opcjê zapisania/usuniêcia/usuniêcia 

wszystkich/wys³ania odpowiedzi/przekazania dalej wiadomoœci.

Obs³uga wiadomoœci nieprzeczytanych (nowych)

Naciœnij przycisk  i wybierz opcje Messages > Inbox. Nale¿y 

przewin¹æ listê do odpowiedniej wiadomoœci i wybraæ przycisk 
uniwersalny Read. W przypadku odczytywania d³ugiej wiadomoœci, 
nale¿y nacisn¹æ przycisk More/Back, aby wyœwietliæ nastêpn¹/
poprzedni¹ stronê.

Mo¿na równie¿ nacisn¹æ przycisk  i wybraæ opcjê zapisania/

usuniêcia/usuniêcia wszystkich/wys³ania odpowiedzi/przekazania 
dalej wiadomoœci.

MENU

MENU

MENU
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Porady i wskazówki

Pominiêcie trybu operacyjnego

Wybieranie trybu (grupowe/prywatne/telefoniczne) przed 
zainicjowaniem po³¹czenia nie jest konieczne. Wystarczy wybraæ 
numer i nacisn¹æ przycisk uniwersalny CType (typ po³¹czenia), aby 
okreœliæ rodzaj po³¹czenia (nastêpnie nale¿y nacisn¹æ przycisk PTT 

lub ).

Przycisk Home (Powrót)

Czasami trudno jest zidentyfikowaæ aktualn¹ lokalizacjê w strukturze 
menu radiotelefonu. Konieczne mo¿e byæ ponowne wyœwietlenie 

ekranu g³ównego. W takim przypadku nale¿y nacisn¹æ przycisk .

Podœwietlenie

Mo¿na wy³¹czyæ podœwietlenie (dyskretny tryb u¿ytkowania 
radiotelefonu) lub skonfigurowaæ automatyczne w³¹czanie 
podœwietlania po naciœniêciu jakiegokolwiek przycisku.

Podœwietlenie mo¿na równie¿ w³¹czyæ/wy³¹czyæ naciskaj¹c górny 
przycisk boczny (je¿eli zosta³ skonfigurowany przez us³ugodawcê).

Skróty klawiaturowe

Us³ugodawca mo¿e skonfigurowaæ dwa przyciski boczne i klawiaturê 
numeryczn¹ (0-9) do obs³ugi wielu funkcji takich jak odwrócenie 
obrazu na wyœwietlaczu, prze³¹czanie miêdzy trybami TMO i DMO 
itp.

Aby sprawdziæ aktualn¹ konfiguracjê, nale¿y nacisn¹æ i przytrzymaæ 
poszczególne przyciski.

Skróty menu

• Naciskaj¹c przycisk  i przycisk numeryczny, mo¿na w ³atwy 
sposób uzyskaæ dostêp do dowolnego elementu menu (bez przerwy 

miêdzy naciœniêciem przycisku  i przycisku numerycznego!).

• Mo¿na równie¿ zleciæ us³ugodawcy skonfigurowanie skrótów 
menu.

• Ponadto mo¿na zdefiniowaæ nowy skrót: po wyœwietleniu 
odpowiedniego elementu menu nale¿y nacisn¹æ i przytrzymaæ 

przycisk , i postêpowaæ zgodnie z instrukcjami widocznymi 
na wyœwietlaczu.

MENU

MENU

MENU
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W³¹czanie g³oœnika/s³uchawki dousznej

System audio (g³oœnik/s³uchawka douszna) mo¿na konfigurowaæ dla 
dowolnego po³¹czenia prywatnego lub wywo³ania grupowego przy 
u¿yciu specjalnego przycisku s³u¿¹cego do obs³ugi g³oœnika.

Korzystaj¹c z menu, mo¿na jednak wybraæ g³oœnik dla wszystkich 

wywo³añ grupowych (  > Setup > Group Audio).

Ujednolicona lista kontaktów

Dla okreœlonej osoby reprezentowanej przez dan¹ nazwê kontaktu 
mo¿na zapisaæ kilka numerów (prywatny, komórkowy, domowy, 
s³u¿bowy, wewnêtrzny, inny). Mo¿na utworzyæ maks. 1000 wpisów 
kontaktów i zapisaæ ³¹cznie 1000 numerów prywatnych i 1000 
numerów telefonicznych.

Rozmiar tekstu

Dostêpne s¹ dwa rozmiary tekstu na wyœwietlaczu: Standard lub 

Zoomed (Standardowy lub Powiêkszony) (   > Setup > Display > 
Text Size).

Limit liczby grup

Us³ugodawca mo¿e skonfigurowaæ maks. 2048 grup dla trybu 

trunkingowego (Trunked Mode) i maks. 1024 grup dla trybu ³¹cznoœci 

bezpoœredniej (Direct Mode).

Elastyczne foldery

Mo¿na zleciæ us³ugodawcy zdefiniowanie limitu liczby nowych grup 
znajduj¹cych siê w poszczególnych folderach (maks. 256 folderów).

Folder „My Groups”

Dowoln¹ grupê (tryb TMO lub DMO) mo¿na wybraæ i dodaæ do folderu 
osobistego.

Aby szybko uzyskaæ dostêp do folderu „My Groups”, nale¿y nacisn¹æ 

przycisk  na ekranie g³ównym.

Opcje (ekran g³ówny)

Korzystaj¹c z opcji na ekranie g³ównym, mo¿na w ³atwy sposób 
zmieniæ folder, wybraæ grupy, prze³¹czaæ miêdzy trybami TMO i DMO 
oraz uzyskaæ dostêp do innych funkcji.

U³atwiona nawigacja w menu

Podczas przewijania menu w górê/w dó³ mo¿na równie¿ przewijaæ 
elementy listy w prawo/w lewo (w ten sposób mo¿na wybraæ element 
lub wyœwietliæ poprzedni poziom menu).

MENU

MENU
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Odwrócenie obrazu na wyœwietlaczu

Po uaktywnieniu tej funkcji obraz wyœwietlany na ekranie jest 
odwrócony. Ta funkcja jest u¿yteczna zw³aszcza w przypadku 
zamocowania radiotelefonu MTH800 na ramieniu, pasku lub klapie 
marynarki, je¿eli konieczne jest odczytanie odwróconego tekstu na 
wyœwietlaczu.

Aby uaktywniæ/dezaktywowaæ tê funkcjê, nale¿y nacisn¹æ 

przycisk   i wybraæ opcje Setup > Display > Flip Display. 
Mo¿na równie¿ nacisn¹æ i przytrzymaæ wstêpnie zaprogramowany 
przycisk skrótu klawiaturowego.

Szybki dostêp do listy wybieranych numerów

Aby uzyskaæ dostêp do ostatnio wybieranych numerów, nale¿y 

nacisn¹æ przycisk  na ekranie g³ównym.

Automatyczne przewijanie przy u¿yciu przycisku nawigacyjnego

Aby automatycznie przewijaæ wyœwietlan¹ listê, nale¿y nacisn¹æ i 

przytrzymaæ przycisk  lub  .

Szybki dostêp do listy ostatnich po³¹czeñ

Na ekranie g³ównym nale¿y nacisn¹æ przycisk .

MENU
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